Vážení a milí pamětníci našeho souboru písní a tanců i jeho filmové zkušenosti, 

čas od času nastane okamžik, kdy máme zvláštní příležitost zavzpomínat si. Ta chvíle nadešla právě nyní, kdy můžeme na obrazovkách znovu pohlédnout do svých tváří a poslechnout vlastní hlas z minulosti vzdálené šedesát let.

Naše kolegyně z gymnasijních studií a blízká přítelkyně, nejenom mé ženy, Jarmila Pospíšilová – Vlčková, mne požádala o několik málo průvodních slov k plastovému kotouči, který se Vám právě dostává do ruky. Pokusím se jejímu přání alespoň zčásti vyhovět několika fakty a tímto velice osobním vyznáním.

Když po více než šedesáti letech jediná jistota v údělu lidském neúprosně zasáhla ustálený chod věcí, učinil jsem v soukromí to, co jsem veřejně dělal po celý život – poklízel ve snaze chabými silami nalézat a naplňovat řád. Proto teď také doma poklízím, shledávám a třídím věci i vzpomínky. A tudy „hledaje hledal jsem“, co bych k nim navíc hodného paměti přidal.

Pro jedny pozdě, pro jiné v hodině dvanácté, jsem se při tom – snad řízením osudu – setkal se vzácně vstřícným člověkem, s filmovou historičkou paní Evou Pavlíkovou, pracovnicí oddělení kurátorů Národního filmového archivu. Právě ona vyhledala a přivezla to, co jsme snad již téměř nedoufali spatřit. Spolu se svými syny jsem se s ní poprvé uviděl tváří v tvář 4. března 2014, kdy nám v malé a těsné místnosti střižny archivu na Žižkově promítala ještě nerestaurovaný filmový pás, plný optických i zvukových kazů. Nastala pro nás jedinečná chvíle naplněná neskrývaným dojetím. Snad je lze vysvětlit věkem a okolnostmi, ale prostě tak cítím a ani v nejmenším se proto nemohu, „nepřeji ani nechci“ stydět a omlouvat.

Týž den jsem objednal zhotovení digitální kopie (včetně převozu, čištění a přepisu) a druhého dne podepsal standardní čestné prohlášení, že archivní materiály „použiji výhradně pro soukromé účely, nepředám je jiné osobě, ani neumožním jejich využití třetí osobou“. Po týdnu mi pak obchodní oddělení archivu (zastoupené Mgr. Magdalenou Werens) prodalo kopii filmu. Důrazně jsem při této příležitosti v obchodním oddělení archivu upozorňoval osobně, a během následujících dnů dvakrát i písemně, na potřebu včas zajistit digitalizovanou „matrici“ filmu pro případné další zájemce. Digitalizaci totiž Národnímu filmovému archivu poskytuje pouze externí dodavatel.

Filmové historičce paní Evě Pavlíkové patří, nejen můj, dík za otevření brány našim vzpomínkám. Zprostředkovala nám potěšení připomenout si na konci naší cesty léta, kdy bylo ještě všechno před námi, a našim dětem tak věnovala vzpomínku na jejich rodiče a prarodiče.

Dík ovšem patří především autorovi filmu Františku Filipovi, který svou studentskou prací oslavil prácheňskou lidovou píseň, krajinu a člověka. Bylo paradoxem doby, že na rozdíl od nás, kteří kopie svých psaných ročníkových, diplomových, disertačních a podobných prací uchováváme doma, film v minulé době omezených možností a omezených postojů zůstával, bohužel, pouze škole, nikoli jeho autorům. Dát věcem správné místo znamenalo splatit tento starý dluh filmovému a televiznímu tvůrci mnohaletého díla nesrovnatelně většího, díla vpravdě národního, na jehož počátku však bylo právě jeho „Zpívající Prácheňsko“. 

Když jsem se podělil o radost ze svého objevu s Jarmilou, navázala sama na má předešlá jednání s obchodním oddělením Národního filmového archivu a velice obětavě (nakonec i úspěšně) se ujala obtížné role při zajištění kopií filmu pro další zájemce a vzala za všechny ostatní na sebe velkou odpovědnost podpisem uvedeného standardního čestného prohlášení. Jí náleží poděkování všech, kteří nyní dostávají do ruky své kopie filmu. Sám jí pak zvláště děkuji za pomoc mé chabé paměti při rekapitulaci faktů o našem souboru.

Právě Jarmila mi slovem a později i písmem poodhrnula oponu zapomnění a znovu pro mne objevila soubor v co nejživějších barvách. 

Připomněla mi jeho založení roku 1951, i to, že se po dobu existence základní složení souboru neměnilo, jenom případ od případu, například pro potřeby filmu, se připojovali další účinkující. Členy se stali především studentky a studenti prvého a druhého ročníku píseckého gymnasia a někteří další – i profesionálové, jakým byl například Karel Sklenička. Stabilní páry tvořili: Jana Blažková – † Jaroslav Bosák, † Ludmila Kenkušová – Stanislav Pavlík, Marcela Lišková – Zdeněk Strádal, † Vlasta Štěpničková – Vladimír Študlar, Marie Vítovcová – Ríša Suk, Jarmila Vlčková – Ivan Špirhanzl, Miroslava Zíková – † Milan Juřica a † Jitka Žáčková – † Stanislav Štajer. V kapele účinkovali: † Jiří Eybl, Václav Voráček, Václav Rataj, † Jiří Vítek, † Ladislav Ješina a † Jiří Novotný.

Soubor nebyl žádnou oficiální institucí zřizován ani řízen, stejně jako žádné podobné amatérské počiny jeho členů na divadelních prknech. Souboru však přitom nechyběla neformální leč významná podpora veřejnosti. S vděčností vzpomínáme těch píseckých paní, které po dobu trvání souboru zapůjčovaly studentkám velmi cenné pravé písecké kroje, často pak používané, bohužel pro jejich malý počet nikoli ve filmu.

Soubor veřejně vystupoval a soutěžil. Existoval však krátce a po nešťastné školské reformě (kolikáté již) na podzim roku 1953 zanikl.

Jarmila dobře pamatuje, jak zpočátku zcela neznámý soubor „začínal od nuly“; uznání musel dosáhnout při rozmanitých veřejných vystoupeních, všude kde k tomu byla příležitost, a na soutěžích všech úrovní. Podle ní „náš soubor byl jako nerozbitná jednotka, kterou jsme měli všichni rádi“. Dvě její vzpomínky, které se pokusím volně tlumočit, náleží prologu a epilogu souboru.

O jednom Prvém máji, možná roku 1952 nebo 1953, soubor protančil Písek od Mírového náměstí, Žižkovou a Komenského třídou, ulicemi Chelčického a Jungmannovou až na Velké náměstí po tvrdém a nerovném kamenném dláždění. Po celé cestě lidé povzbuzovali tančící páry; bylo to pro všechny něco úplně jiného – „žádné transparenty jenom bezprostřednost a radost a potom odpolední veselice na výstavišti.“
V roce 1953 soubor postoupil do krajského kola soutěže tvořivosti mládeže v Českých Budějovicích, kde největšího soupeře představoval taneční soubor ČZ Strakonice, bohatě dotovaný ROH a podnikem (taneční soubor býval jeho chloubou). Ve filmu přitom dnes spatřujeme zcela jiné strakonické tanečnice a tanečníky, zpěvačky a zpěváky, než jací se uchovali v Jarmilině vzpomínce ze soutěže: „Stále si myslím, že jsme byli v té době nejlepším souborem, hlavně mládím, nezkrotnou chutí a vybroušeným a bohatým tanečním uměním i zpěvem“ zatímco strakoničtí „…proti nám byli staří a těžkopádní, ve filmu jsou zcela jiní lidé.“ Připusťme však různý úhel pohledu daný odstupem času.

Soutěžilo se neveřejně v ponuré tělocvičně staré školy s vysokým jevištěm před početnou porotou zastupující všemožné organizace.

 Do vystoupení píseckého souboru pravidelně patřily, prakticky zapomenuté, prácheňské sólové halekačky. Skoro všechny „autenticky podle zpěvu starých pamětníků“ zaznamenal Karel Sklenička. Jejich tklivé molové tóny, proto tak těžké a nezvyklé, zpívala nádherně a velmi čistě Jana Blažková. 

Přihodilo se však v soutěži, snad napětím a touhou podat co nejlepší výkon, že sólistka „špatně nasadila, lekla se, mile se usmála, na omluvu se uklonila a znovu halekačku vystřihla zázračně. I celé naše vystoupení bylo pěkné a nepoznamenala nás malá chyba.“ Ta však stačila porotě jako průhledná záminka, aby pro onu dobu příznačně poznamenala: „Dělník se také nesměje, když udělá zmetek“. A tak rázem, ve skutečnosti však jistě vůbec ne proto, „byli jsme druzí a touha zúčastnit se celostátního kola ve Strážnici byla pryč.“
Večer se na zcela zaplněném letním stadionu konala přehlídka pro veřejnost. Avšak smůla se lepila na paty. Z rodinných důvodů se odpoledne vrátil do Písku náš basista – a basa přece tvrdí muziku. Až do večera jsme marně hledali náhradu. V poslední chvíli se nesměle nabídl jeden z hloučku vojáků, neměl však basu ani kroj. Snad Milan Juřica ještě s kýmsi dalším ze zavřené školy opatřili oblek i basu ve chvíli, kdy jsme měli nastupovat na podium. 

Vystoupení bylo úžasně živé také díky muzikantovi na záskok – jak se později ukázalo – ze Souboru písní a tanců Josefa Vycpálka. To, „co s basou dokázal, bylo nepředstavitelné“. Vystoupení – „labutí píseň“ souboru – se muselo, s pocitem zadostiučinění všech účinkujících, třikrát opakovat.

Tolik ze vzpomínek Jarmily, které mi podle svých slov poskytla „pro úctu a lásku k Vlastě, pro její památku, a pro živou a milou vzpomínku na ni i všechny ostatní členy souboru“. Mnozí z Vás by mohli, stejně jako ona, rovněž popsat náš příběh nad rámec jedinečné filmové zkušenosti. Neboť velká většina mých vlastních vzpomínek se dávno odebrala do nevědomí.

V následujících řádcích se proto omezuji pouze na podíl souboru při natáčení filmu, který představoval jisté, rozhodně však trvalé, završení jeho existence. 

Nesený ideou „cum amore et diligentia“ (pan profesor Vladislav Novák promine) nebyla činnost souboru ani amatérská, ani diletantská v hanlivém slova smyslu, ale uskutečňována s opravdovou láskou a péčí.

Na jeho profesionalitě se výraznou měrou podílel již zmíněný Karel Sklenička, později významný hudební skladatel. Nedávno jsme získali od jeho vnučky Dorotey Wollnerové záznam setkání a koncertu pořádaných loni v upomínku jeho nedožitých osmdesátých narozenin, kde v závěru mimo jiné připomněla i písecká léta píseň „Putimská brána“ v podání sboru skladatelových vnoučat. Mnozí z Vás měli k němu blíže, přesto však i v mé paměti zůstane – především jako umělec a rebel. Vděčím mu nejenom za zážitky při společné práci, při drobných konfrontacích s veřejnou mocí, ale také za nezapomenutelné mystické chvíle v chrámu sv. Jiljí. Ke spolupráci na díle našeho souboru, pokud se nemýlím, přišel v montérkách přímo z kartáčoven, kde si odpracovával svůj „kádrový profil“. Mimochodem to bylo v podniku, který byl předtím znárodněn otci mého budoucího švagra. Karel Sklenička se ve filmu objevuje jen zpovzdálí a samozřejmě v titulcích. Ale svou stopu zanechal ve zvuku celého filmu. Jemu proto plným právem náleží naše vzpomínka a dík.

Považoval bych za chybu nezmínit se alespoň o některých z tvůrců a jejich spolupracovníků, jmenovitě v titulcích filmu uváděných, k nimž mne váže osobní vzpomínka a možná, že vy sami k ní leccos přičiníte. 

Popravdě řečeno, nedokážu zcela přesně odlišit vzpomínku skutečně osobní od vypravování své ženy. Neboť Vlasta od svého batolecího věku téměř písecká rodačka byla kronikou života Píseckých dvacátého století, a to nejenom sdíleného období třicátých až padesátých let. Právě ona již v útlém dětství například v obchodě své tety Anny Máchové (u níž vyrůstala) vídávala maminku pana režiséra a tudy pak poznala i celou její rodinu. A podobně to bylo i v jiných případech. Vždyť Písek byl tehdy městem, kde každý znal každého. A během šedesáti let se pak vypravování Vlasty stalo nedílnou součástí mých vzpomínek vlastních. 

Scénáristou filmu byl spolu s Františkem Filipem jeho mladší kolega z píseckého gymnasia i z filmové fakulty Akademie musických umění Josef Brukner. Jakkoli jsme se znali, po natáčení filmu jen několikrát se naše cesty bezprostředně protnuly – například při pořádání výstavy Jana Zrzavého za účasti autora v píseckém muzeu, při setkání se spisovatelem Františkem Hrubínem, později pak zejména v souvislosti se společným přítelem, malířem a zakladatelem videoartu, Radomilem Vojtěchem Pilařem – naposledy na jeho posmrtné výstavě v Písku před deseti lety. Má žena jej ovšem znala mnohem lépe a déle; z dětských let válečných i krátce poválečných si dobře pamatovala, jak ho škádlily při hrách s kamarádkou Olinkou, jak provázel svého otce, výborného klavíristu, do úzké společnosti přátel pana doktora Jiřího Bergauera a jeho paní Olgy, kam občas zavítal z Čimelic i orlický pán. A potom se někdy i koncertovalo – pan doktor na housle a začátečnice Vlasta na klavír, který po smrti Olinky dostala darem. Také Josefu Bruknerovi patří naše vzpomínka i poděkování pro jeho autorství filmu.

Ze spolupracovníků filmu uváděných v titulcích nemohu nevzpomenout Karla Novotného. Ten se dokonce uplatnil mezi účinkujícími i jako tanečník poslední scény souboru. Myslím však přitom také rád na jeho režisérské počiny. Vždyť při zkouškách na jeho inscenaci Jiráskova „Pana Johanese“ jsem se na podzim roku 1951 poprvé setkal se svou budoucí ženou. Pod jeho vedením jsem si zahrál ve Stroupežnického „Zvíkovském rarášku“ a zkoušeli jsme ještě adaptaci některých scén Jiráskova „F. L. Věka“, ale s maturitou tato divadelní epizoda skončila. Návštěva pražského představení Ibsenova „Peer Gynta“ v jeho režii (kdo z nás neskončí na lžíci Knoflíkářově) byla pouhým epilogem našich divadelních setkání.

Moje osobní vzpomínka patří také Zdeňku Blahovcovi, s kterým jsem se později rád setkával i při soukromých rodinných návštěvách drhovelského zámku, kde také on dožíval svá poslední léta v domově Světlo, aktivní ovšem i zde – jako knihovník.

Symbolický dík patří konečně i našemu píseckému gymnasiu, jmenovitě jeho řediteli, oficiálně však vždy pouze prozatímnímu správci (nešlo snad také o křivdu?) panu Josefu Kotalíkovi za neobyčejně tolerantní přístup k celému v podstatě ryze studentskému podniku. Neboť všichni členové souboru i ostatní aktéři filmu byli v té době ještě studenty. 

Jedno je zapotřebí dodat. Výběrem a nácvikem tanců členové souboru sami prokázali odpovědnost takřka profesionální. Sbírky „Prostonárodní české písně a říkadla“ Karla Jaromíra Erbena, „České národní písně a tance (díl 2. a 4.)“  Čeňka Holase, „České tance“ Vratislava Vycpálka a „Český jih a Šumava v Písni (díl 1. a 11.)“ Karla Weisse se staly prvořadým zdrojem našeho vlastního choreografického díla.

Téměř polovinu filmu tvoří hudba, písně a tance (podle titulků filmu) „Prácheňského lidového souboru gymnasia v Písku“. Pokusím se připojit drobné informace k jednotlivým písním a tan​cům důsledně podle minutáže filmu.

Poprvé ve 4'30" filmu po panoramatu Putimi s dominantním dvojlodním kostelem sv. Vavřince ze třináctého století prolínačkou do hladiny Podkostelního rybníku zazní k patnácti kresbám Mikoláše Alše z knih „Špalíček“ a „Věnec národních písní“ jakoby ve staré církevní tónině slova a tóny svatební písně „Koupala se má panenka v vodě studený“ ze sbírky Karla Jaromíra Erbena (text 61, nápěv 325) následovaná muzikálním sólem „Jsi-li holka kovářova“ podle Vratislava Vycpálka (text, nápěv a popis č. 3). 

V6'03" pokračuje tato píseň zpěvem a tancem kolečka deseti párů před selským stavením, snad u Vápenice pod Zátavským mostem, po proudu Otavy na jejím levém břehu. Tanec se řídí choreografií Vratislava Vycpálka, který odkazuje na variantu „Trnek“ nebo „Plácavou“.

V 6'28" detailním záběrem na klarinetisty Jiřího Vítka a Ladislava Ješinu na louce pod rozkvetlými stromy u řeky Otavy asi osm párů (přesný počet je v tomto případě obtížné zjistit) zpívá a tančí píseň „Pepíčku, nechej mě“, podle Karla Weisse (díl 11, text a nápěv č. 29a).

Na břehu Otavy pak v 7'02" po celkovém pohledu na kolo deseti párů následuje řadou detailů tanec a píseň „Já mám ženu takhle maličičkou“ opět z knihy Karla Weisse (díl 1, text a nápěv č. 35) se skupinou hudebníků – basistou, dvěma klarinetisty a čtyřmi (!) houslisty kapely v závěru. Potom stejný počet párů plynule přechází k ráznému krokovému tanci „Šly panenky silnicí“ ve verzi Vratislava Vycpálka (text, nápěv a popis č. 12).

Při nejistotě o umístění další části filmu dotázal jsem se znalce sakrální architektury Písecka pana Mgr. Jiřího Hladkého, který mi sdělil: „Naprosto jednoznačně jde o kapličku sv. Jana Nepomuckého, která stojí v Kestřanech. Dnes byste ji našel za fotbalovým hřištěm v obci.“ Ostatně právě zde se také uskutečnilo jedno zmíněné představení „Zvíkovského raráška“.

Mohu proto pokračovat, že u kapličky sv. Jana Nepomuckého v Kestřanech v 7'38" filmu sedm párů a prokazatelně opět sedm hudebníků uzavírá vystoupení „Prácheňského lidového souboru gymnasia v Písku“ dvěma tanci.

Prvým je mazurka „Měla babka čtyři jabka“ Vratislava Vycpálka (text, nápěv a popis č. 23), do jisté míry s přihlédnutím k textu Čeňka Holase (díl 4, č. 230), a druhým pak „V Táboře na dvoře chcíp’ tam panskej vůl“ sběratele Čeňka Holase (díl 2, text, nápěv a popis č. 250).

V 9'38" dudácké sólo Josefa Režného pak zahajuje blok „Souboru prácheňských písní a tanců ČZ Strakonice“, který končí v 11'18" filmu.

V jednotlivých scénách filmu se mi podařilo nepochybně spatřit následující tanečnice a tanečníky, které uvádím abecedně podle tehdejších příjmení: Anna Baloušková, Jana Blažková, Jaroslav Bosák, Felix Irmiš, Milan Juřica, Ludmila Kenkušová, Marcela Lišková, Karel Novotný, Stanislav Pavlík, Zdeněk Strádal, Ríša Suk, Ivan Špirhanzl, Stanislav Štajer, Vlasta Štěpničková, Vladimír Študlar, Marie Vítovcová, Jarmila Vlčková, Miroslava Zíková a Jitka Žáčková. V třetím vystoupení na břehu Otavy se však v celkovém záběru zřetelně objevuje párů deset. Nejméně jednu tanečnici se mi tedy spatřit nepodařilo.

V kapele ve filmu prokazatelně hráli všichni její stálí členové: Jiří Eybl, Josef Voráček a Václav Rataj na housle, Jiří Vítek a Ladislav Ješina na klarinety, Jiří Novotný na kontrabas. Na snímku však spatřujeme houslisty čtyři (možná jeden z nich nehrál na housle, ale na violu). Žijící hudebníci však již nedokázali dosud neznámého muzikanta určit.

Na závěr dík náleží členům souboru i Vám všem, kteří jste se natáčení filmu účastnili a nejenom Vám, ale i těm, které film nezachytil anebo z různých důvodů zachytit nemohl. Natáčení filmu stejně jako postsynchronů na Barrandově se totiž neúčastnili všichni členové souboru a naopak mezi aktéry filmu nebyli jenom jeho členové. Vzácně dochované fotografie prokazují, že tomu tak podobně bylo i při jiných příležitostech. 

K většině z žijících i zesnulých tanečnic, tanečníků i hudebníků mne váží osobní, někdy i velice silné, vzpomínky, na které však zde zajisté není vhodné místo. Rád bych Vás však chtěl ujistit, že mi bylo ctí a radostí pobýt vedle Vás alespoň malý kousek života.

Závěrem prosím, abyste nepovažovali tyto řádky za pouhé „mea senilia deliramenta“, jak kdysi napsal starý dobrý přítel Kosmas, ale za podnět k doplnění napsaného podle své vůle anebo spíše k uvedení věcí na pravou míru podle vlastní paměti. 

Senex gratus
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V Praze 22. května 2014.
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